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Notice Regarding the Closure of Murayama Plant No.2 

 

Warabeya Nichiyo Holdings Co., Ltd. (hereinafter the “Company”) has decided today to close its Murayama Plant 

No.2 as follows. 

 

1. Reason for Closing the Plant 

The Company is working to rebuild the production structure in the main domestic food products business in 

order to respond to changes in the external environment surrounding the Group and achieve sustainable growth. 

The Company has decided to close the Murayama Plant No.2, which has been operated by Warabeya Nichiyo 

Foods Co., Ltd., based on the decision that transferring the production of products at the plant to other plants 

will improve the productivity throughout the Group while maintaining the same level of production output. 

 

2. Outline of the Plant 

(1) Name Murayama Plant No.2 

(2) Location 3-18-1 Enoki, Musashimurayama-shi, Tokyo, Japan 

(3) Established October 1992 

(4) Business Manufacture and sale of prepared foods for convenience stores 

(5) Number of employees (as of November 

30, 2025) 

248 (of which, 225 are temporary employees) 

 

3. Handling of Employees, etc. Belonging to the Plant 

The employees of the plant will be transferred or otherwise managed within the Group. 

 

4. Timing of Closing the Plant 

Murayama Plant No.2 to be closed at the end of February 2027 

 

5. Future Outlook 

As a result of the closure, the Company expects that depreciation expenses will increase because of the shortened 

useful lives of the fixed assets, and these will be recorded from the fiscal year ending February 2026 to the fiscal 

year ending February 2027. However, there are no changes to the earnings forecast for the fiscal year ending 

February 2026 at this time. 

If any matters arise that need to be announced, we will promptly make an announcement. 

 

 

Note: This English translation is provided solely for information purposes. Should there be any discrepancies 

between this translation and the Japanese original, the latter shall prevail. 

 


